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No. 1748. CONVENTION’ BETWEEN THE GOVERNMENTS
OF BELGIUM, FRANCE, LUXEMBOURG, THE NETHER-
LANDS AND THE UNITED KINGDOM OF GREAT
BRITAIN AND NORTHERN IRELAND ON SOCIAL AND
MEDICAL ASSISTANCE. SIGNED AT PARIS, ON 7 NO-
VEMBER 1949

The Governmentsof Belgium, France, Luxembourg, the Netherlandsand
the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland;

Being resolved, in accordancewith the purposesof the Treaty of Brussels
signed on 17th March 1948,2 to extendtheir co-operationin the social field

Consideringthe importanceof establishingthe principle of equal treatment
for the nationalsof eachof them in the application of legislationproviding for
social and medicalassistance;and

Desiring to concludea Convention to this end;

Have agreedas follows

Article 1

(a) Each of the ContractingParties undertakesthat nationalsand persons
treated as nationals (hereinafter called “nationals”) of the other Contracting
Parties,who arelawfully residentin any part of its territory to which the present
Conventionapplies,and who are without sufficient resources,shall be entitled,
equallywith its own nationalsandon the sameconditions,to socialand medical
assistanceprovided by the legislationin force in that part of its territory.

(b) Forthe purposesof thepresentConvention,“socialandmedicalassistance”
(hereinafterreferredto as “assistance”)shall meansocial andmedicalassistance

1 In accordancewith article 11(b), the Conventioncameinto force on 27 April 1951, two
monthsafter the dayon which the third instrumentof ratification wasdepositedwith the Secre-
tary-Generalof the BrusselsTreaty PermanentCommission,betweenthe following signatories
on behalf of which the instrumentsof ratification were depositedon the datesindicated:

Belgium 3 July 1950
(It is not applicableto the territories of the Belgian Congo and
Ruanda-Tirundi.)

United Kingdom of GreatBritain and Northern Ireland . . . . 29 July 1950
Netherlands 27 February 1951
It cameinto force subsequentlyin respectof the following signatoryStateson the first day

of the month following that in which the respectiveinstrumentsof ratification were deposited
following arethe datesof depositof the instrumentsof ratification, and the datesof entry into
force

Dateof depositof Date DI
instrumentof ratification entry into force

France 5 April 1951 1 May 1951
Luxembourg 12 January 1952 1 February 1952
2 United Nations, Treaty Series,Vol. 19, p. 51.
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providedby suchlegislationwith the exceptionof non-contributorypensionsand
paymentsmadeby virtue of speciallegislationproviding assistancefor old, infirm
or unemployedpersons.

Article 2

The cost of assistanceto a national of any of the Contracting Partiesshall
be borneby the ContractingParty in whoseterritory that national is lawfully
resident.

Article 3

Subjectto the provisionsof Article 4, a ContractingParty,in whoseterritory
a national of anotherContractingParty is lawfully resident,shall not repatriate
that national on the sole ground that he is in need of assistancewhich is likely
to be prolonged and costly.

Article 4

A ContractingParty may repatriatea nationalresidentin its territory on the
sole ground mentionedin Article 3 if he fulfils all of the following conditions

(a) he has residedin the territory of that ContractingParty for less than
5 yearsif heenteredit beforeattainingtheageof 55 years,or for less than 10 years
if he entered it after attaining that age;

(b) he is in a fit stateof healthto be transported;and
(c) he has no close family ties in the territory in which he is resident.

Article S

Nothing in the presentConventionshallprejudicethe right to deport on any
ground other than the sole ground mentionedin Article 3.

Article C

The Contracting Party repatriating any national in accordancewith the
provisions of Article 4 shall bear the cost of repatriation as far as the frontier
of the territory to which the national is being repatriated.

Article 7

EachContractingParty undertakesto receiveanyof its nationalsrepatriated
in accordancewith the provisions of Article 4.
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Article 8

(a) The presentConventionshall apply to the following territories,
(i) the metropolitan territory of Belgium,

(ii) the territory of metropolitan France,
(iii) the territory of the GrandDuchy of Luxembourg,
(iv) the Europeanterritory of the Kingdom of the Netherlands,and
(v) the United Kingdomof Great Britain and NorthernIreland,except

the Channel Islands and the Isle of Man.

(b) The Governmentof the Kingdom may apply the presentConvention (i)
to the ChannelIslandsand (ii) to the Isle of Man by giving notice in writing of
the Secretary-Generalof the BrusselsTreaty PermanentCommission, which
shall takeeffect on the first dayof the month following that on which it is received
by him.

Article 9

The specificationof assistancelegislationandthe definition of the expression
“nationals andpersonstreatedasnationals” for the purpose of the presentCon-
vention, as well as provisionsfor the application of the present Convention,
including the method of calculatingtheduration of residenceandquestionsper-
taining to repatriation,shall be determinedby a supplementaryagreementbe-
tweenthe Contracting Parties.

Article 10

(a) Any disagreementtwo or more of the Contracting Parties arising out
of the interpretationor applicationof the presentConventionshall be resolved
by negotiation.

(b) If any such disagreementcannotbe resolvedby suchnegotiationwithin
a period of threemonths from the commencementof the negotiation,the dis-
agreementshallbesubmittedto arbitrationby an arbitral body whosecomposition
andprocedureshall be determinedby agreementbetweenthe ContractingParties.

(c) The decisionof the arbitral body shall be given in accordancewith the
fundamentalprinciplesandspirit of the presentConventionandshall be accepted
as final and binding.

Article 11

(a) ThepresentConventionshallbe ratifiedandtheinstrumentsof ratification
shall be depositedas soonas possiblewith the Secretary-Generalof the Brussels
Treaty PermanentCommission.

(b) It shall enter into force betweenthose signatorieswhich have ratified
it two months after the day on which the third instrumentof ratification shall
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havebeendepositedandshall enterinto force for eachof the other signatories
on the first dayof the monthfollowing that in which its instrumentof ratification
is deposited.

(c) The presentConventionshall continuein force subjectto theright of each
ContractingParty to withdraw by giving notice to the Secretary-Generalwhich
shall take effect six months after its receipt by him.

(d) The Secretary-Generalwill inform the other signatoriesto the present
Conventionof the deposit of each instrumentof ratification andof eachnotice
of withdrawal.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned,duly authorisedby their respective
Governments,havesigned the presentConventionandhaveaffixed theretotheir
seals.

DONE at Paris, the 7th November 1949, in FrenchandEnglish, both texts
beingequallyauthoritative,in a singlecopywhichshall bedepositedin thearchives
of the Secretariat-Generalof the BrusselsTreaty PermanentCommissionand of
which a certified copy shall be transmittedby the Secretary-Generalto eachof
the signatory Governments.

For the Governmentof Belgium
P. VAN ZEELAND.

For the Governmentof the FrenchRepublic
SCHUMAN.

For the Governmentof Luxembourg
Jos. BEcH.

For the Royal NetherlandsGovernment
D.-U. STIKKER.

For the Governmentof the United Kingdom
of Great Britain and Northern Ireland

Ernest BEvIN.
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SUPPLEMENTARY AGREEMENT1 TO GIVE EFFECTTO THE CONVEN-
TION ON SOCIAL AND MEDICAL ASSISTANCE SIGNED AT PARIS,
ON 7 NOVEMBER 1949.2 SIGNED AT BRUSSELS,ON 17 APRIL 1950

The Governmentsof Belgium, France,Luxembourg, the Netherlandsand
the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland;

Being partiesto the Treaty of Brusselssigned on the 17th March, 1948 ;~

Desiringto give effect to Article 9 of the Conventionon Social andMedical
Assistancesignedat Parison the 7th November,1949 (hereinafterreferredto as
“the Convention”)

Have agreedas follows

Article 1

(a) In accordancewith Article 1 of theConvention,nationalsof theContracting
Partieswho are without sufficient meansand who are lawfully residing in the
territories of any of the above Partiesmay benefit by the medical and social
legislationconcerningassistance,in particular assistanceto

the sick in mind or body,
the old,

the infirm or incurable,

women during pregnancy,confinementor the nursing period,

children.

(b) The legislative measuresregardingsuch assistancewhich are in force at
the presenttime in the territories of eachof the ContractingPartiesare set out
in Annex 1.

Article 2

(a) The term “nationalsandpersonstreatedas nationals” used in the Con-
vention means,in relation to any ContractingParty, the personstreatedby it as
such for the purpose of its assistancelegislation. These personsare listed in
Annex II.

(b) Proof of the nationality of the personconcernedshall be determined
according to the regulationson this matter prescribedby the legislationof his
country of origin.

1 Cameinto force in respectof Belgium, the United Kingdomof GreatBritain andNorthern
Ireland and the Netherlandson 27 April 1951, and in respectof Franceand Luxembourgon
1 May 1951 and 1 February1952, respectively,in accordancewith article 17.

2 Seep. 4 of this volume.
~ United Nations, Treaty Series,Vol. 19, p. 51.
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Article 3

(a) Residenceby an alien in the territory of any of the ContractingParties
shallbeconsideredlawful within the meaningof the Conventionas from theissue
of the first permit to residein thesaidterritory, evenif suchpermit is of temporary
validity. Residenceshallbe consideredunlawful from thedateof anydeportation
ordermadeout againstthe personconcerned,unlessa stayof executionis granted.

(b) Failure to renew the residencepermit, if due to the inadvertanceof the
personconcerned,will not causehim to ceaseto be entitled to assistanceexcept
wherethecompetentauthoritiesof the country of residencedo not considerthat
theresidenceof the personconcernedshould be treatedretrospectivelyas lawful.

(c) Conversely, the lawful possessionof a document certifying the issue
of a permit to reside in the territory of any of the Contracting Partieswill not
avail to preventrepatriationunlessthe alien has in fact fulfilled the condition
of habitual and continuousresidencein the said territory.

Article 4

The commencingdateof the periodof five or ten years residencelaid down
in Article 4 of the Conventionshall in eachcountrybeestablished,in the absence
of evidenceto thecontrary,onthebasisof evidencesuppliedby official investigation
orby documentsrecognisedby thelaw of the countryasaffordingproofof residence.
Thesedocumentsare listed in Annex III.

Article 5

Since residencemust be continuous,proof of this continuity may be shown
by the productionof any evidenceacceptablein the country of residenceand in
particularby proof of occupationalactivity, the productionof rent receipts,etc.

Article 6

Residenceshallberegardedascontinuous,notwithstandingperiodsof absence
which are:

of short duration,
occasional,
undertakenwithout any intention by the personconcernedto settle

down in the country he is visiting.

Article 7

Where the personconcernedhas residedat intervals in the territory of the
ContractingParty from whichhe is claimingassistance,the dateof commencement
of residenceas laid down in Article 4 of the Conventionwill be the datewhen
the personconcernedlast took up residencein the said territory.
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Article 8

There shall be excluded in the calculation of length of residenceperiods
during which the personconcernedhas beenin receipt of assistancefrom public
monies as laid down in the legislative measuresmentionedin Annex I, except
in the caseof medicaltreatmentfor acuteillnessof short-termmedicaltreatment.

Article 9

Consular Officials of the Contracting Parties shall make available to the
responsibleadministrativebodies any information deemedsuitable to facilitate
enquiriesand to establishthe evidencerequired for the purposesof the present
Agreement.

Article 10

The Contracting Partiesundertaketo help each other to recoverthe cost
of assistancepaymentsfrom personswho are legally liable to contributetowards
the cost of maintenanceof the assistedperson,andwho are in a positionto do so,
in whole or in part.

Article 11

(a) The ContractingPartiesagreenot to haverecourseto repatriationexcept
in the greatestmoderationandthenonly in thosecaseswherethereis no objection
on humanitariangrounds.

(b) Particularconsiderationwill be given to the family ties and to close
associationswhich may bind the interestedpersonto the country of residence.

(c) In the samespirit, the ContractingPartiesagreethat repatriationshould
cover the husbandor wife and children of the assistedperson.

Article 12

(a) The ContractingParty which is requestedto acceptthe repatriationof
an assistedpersonmay not refuseto do so on the groundsthat nationalityis not
established,if the assistedpersonhas in his possessioneither a passportof the
nationality concernedissuedto him by an administrativeauthority of that Party,
or a certificate of registrationissuedto him by a diplomatic or consularagent
of that Party which statesspecifically that the beareris a national of the said
Contracting Party.

(b) In the absenceof such evidence,and if the country of origin does not
acknowledgethat the assistedpersonis a nationalof that country, the grounds
of disclaimermust be forwardedto the country of residencewithin thirty days.

Article 13

(a) Whenrepatriationis decidedupon,the diplomaticor consularauthorities
of the countryof origin will be advised(if possiblethreeweeksin advance)of the
repatriation of their national.

No. i748



18 United Nations— Treaty Series 1952

(b) The authoritiesof the country of origin will duly inform the authorities
of the country, or countries, of transit.

(c) The Notice of Repatriation(form attachedto Annex IV) will state the
day, the time, and the place wherethe assistedpersonwill be handedover, the
strengthof the escortnecessary,and the meansof transportnecessitatedby his
state of health.

(d) The centresfor handingoversuchpersonswill bedecidedby arrangements
betweenthecompetentauthoritiesof the country of residenceandthe countryof
origin.

Article 14

(a) The competentadministrative authorities of the country of residence
andthe diplomatic and consularauthoritiesof the country of origin may enter
into direct correspondancefor the purposeof carrying out the provision of the
Conventionand of the presentAgreement.

(b) The competentcentral administrativeauthorities may also correspond
direct with one anotherin the application of the presentAgreement.

Article iS

TheContractingPartieswill notifyeachother, throughthe diplomaticchannel,
and will also inform the Secretary-Generalof the BrusselsTreaty Permanent
Commission, of any subsequentamendmentto internal legislative measures
affecting AnnexesI, II and III which show the laws and regulationsin force.

Article 16

Any disagreementbetweentwo or more of the Contracting Partiesarising
out of the interpretationor implementationof the presentAgreementshall be
resolvedin accordancewith theprocedurelaid downin Article 10 of the Convention.

Article 17

The presentAgreementshall, with respectto eachContractingParty, enter
into force on the samedate andremainin force for thesameperiodas the Con-
vention.

Article 18

TheContractingPartiesmay,by bilateralarrangement,takeinterim measures
to deal with casesin which assistancewas grantedprior to the entry into force
of the Conventionand of the presentAgreement.
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Article 19

The Governmentsof Belgium, France, Luxemburg and the Netherlands
will takethe necessarymeasuresto repeal,on the dateon which the Convention
entersinto force

the Reciprocal AssistanceConvention, signed on 30th November, 1921,
betweenBelgium and France; 1

the ReciprocalAssistanceConvention,signedon 4th January,1923, between
Franceand Luxemburg;

the ReciprocalAssistanceConvention,signed on 17th July, 1923, between
Belgium and Luxemburg; 2

the ReciprocalAssistanceConvention, signedon 15th May, 1936, between
Belgium and the Netherlands.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned,duly authorisedby their respective
Governments,have signed the presentAgreement.

DONE at Brussels,this 17thday of April, 1950, in English andFrench,both
texts beingequally authoritative, in asinglecopy which shallbedepositedin the
archivesof the Secretariat-Generalof the BrusselsTreaty PermanentCommission
and of which a certified copy shall be transmittedby the Secretary-Generalto
eachof the signatoryGovernments.

For the Governmentof Belgium
(Signed) Paul VAN ZEELAND

For the Governmentof the French Republic
(Signed) SCIIUMAN

For the Governmentof Luxemburg
(Signed) Jos. BECH

For the Royal NetherlandsGovernment
(Signed) STIKKER

Forthe Governmentof theUnited Kingdomof GreatBritain andNorthernIreland:
(Signed) E. SHINWELL

° Leagueof Nations, Treaty Series, Vol. XXVII, p. 173.
a Leagueof Nations, Treaty Series,Vol. XXVII, p. 235.

Leagueof Nations, Treaty Series,Vol. CLXXIX, p. 41.
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ANNEX I

List of legislative measuresregarding assistancereferred to in Article I

Belgium

Law of 27thNovember,1891, concerning Public Assistance,amendedby the laws
dated 14th June, 1920, and 8th June, 1945.

France

Law of 15th July, 1893 (Free Medical Assistance).
Regulationof 31st October, 1945 (Anti-Tuberculosis Campaign).
Law of 30th June, 1838 (Assistancefor the Insane).
Law of 14th July, 1905 (Assistancefor the old, the infirm and the incurable).
Law of 2nd August, 1949 (Assistancefor the blind and the seriouslydisabledin the

part dealing with assistanceand retraining).
Decree of 29th July, 1939, as amended(Assistanceto Families).
Law of 14th April, 1943 (Assistancefor young children).

Luxensburg

Law of 28th May, 1897, about settlement (sur le domicile de secours”).
Law of 7th August, 1923, rendering compulsorythe training of the blind and the

deaf and dumb.

Netherlands

Law of 27th April, 1912, concerning distressedpersons.

United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland

1. Great Britain

National AssistanceAct, 1948.
National Health Service Acts, 1946 and 1949.
National Health Service (Scotland) Acts, 1947 and 1949.

2. Northern Ireland

National Assistance Act (Northern Ireland), 1948.
Welfare Service Act (Northern Ireland), 1949.
Health Services Act (Northern Ireland), 1948.
Mental Health Act (Northern Ireland), 1948.
Public Health (Tuberculosis) Act (Northern Ireland), 1946.

ANNEX II

List of personsregardedas “nationals orpersonstreatedasnationals” within themeaning
of the Convention

Belgium

Nationals of Belgium and of the Belgian Congo.

France

Nationals of Metropolitan France,of the Départementsof Algeria and of the Over-
seasDépartementsand Territories (“de nationalité française”).
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Luzemburg
Personshaving Luxemburg nationality (“de nationalité luxembourgeoise”).

Netherlands
Personshaving Netherlands nationality (“Netherlands nationality”).

United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland

Citizens of the United Kingdom and Colonies.
NOTE. Terms placedin inverted commasreproducethe wording usedon passports

etc.

ANNEX III

List of documentsrecognisedas affording proof of residencereferredto in Article 4

Belgium
Alien’s Identity Card, or extractfrom the Registerof Aliens, or from the Population

Register.

France
Alien’s “carte de séjour”.

Luxemburg
Alien’s Identity Card.

Netherlands
Extract from the Registerof Aliens or from the PopulationRegister.

United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland
Extract from recordin the CentralRegisterof Aliens or endorsementin the passport

or travel document of aliens.

ANNEX IV (a)

Notice of Repatriation

(This Notice provided for in Article 13 of the SupplementaryAgreementto give
effectto the Conventionon SocialandMedicalAssistancesignedon 7th November, 1949,
by the five countries signatoryto the BrusselsTreaty must, if possible, reach the diplo-
matic or consularauthorities of the country of origin three weeksbefore the date fixed
for the repatriation.)

1. Surname and Christian names of the assistedperson:
2. Date of birth of the assistedperson:
3. Place of birth:
4. Country of origin:
5. Presentaddressof assistedperson:
6. Names of parents:
7. Place and date of birth of father and mother of the assistedperson:
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8. Civil status(unmarried,married or divorced):
9. If theassistedpersonis married;placeanddateof marriageand, if laterdivorced,

of the divorce:
10. Name and Christian namesof husband(or wife):
11. Placeand date of birth of husband(or wife)

12. Children: names,datesand placesof birth:
13, Documentsestablishingthenationality of theassistedperson(passportNo

issuedat on by or certificate of registration)

14. The assistedpersonhasbeenliving in the country of residencesince

15. Nature of the assistancegrantedto the assistedperson2:
16. Amount of assistancegranted(monthly allowancein the homeor daily cost at a

hospital or similar institution)

17. Material conditions in which the assistedpersonmust travel:
sitting
lying down
accompaniedby nurses

18. State the day, time and placeof handingover of the assistedperson:

19. Doesrepatriationapplyto thehusband(or wife) andchildren of theassistedperson
If so, state the number of personsto be repatriated:

20. Information about the financial resourcesof the assistedpersonand the persons
obliged to supply him with sustenance:

21. Brief statementof reasonsfor repatriation:
22. Has the assistedpersongiven his consent

23. Has the assistedpersonany family connectionsin the country ?

At on
(Seal and signatureof Authority

requesting repatriation)

ANNEX IV (b)

Notice of Transit of Indigent Person

(To be completedby the authoritiesof the country of origin andforwardedto the
authoritiesof the transit countries.)

(This Notice, provided for in Article 13 of the SupplementaryAgreementto give
effectto the Conventionon Social and Medical Assistancesignedon 7th November, 1949,
by the five countriessignatoryto theBrusselsTreaty, must, if possible,reachthediplo-
maticor consularauthoritiesof the transit countriesone weekbeforethe date fixed for
the person being repatriated to cross the country in question.)

° The periodof residencemust belessthan 5 yearsif theassistedpersonenteredthe country
of residencebeforereachingthe ageof 55, andless than 10 yearsif heenteredit after reaching
this age. In the caseof minorsunder16, it will be sufficientif the father, mother,guardianor
personin chargeof the child fulfils theseconditionsof residence.

2 In the caseof a sick person(in hospital,sanatorium,psychiatrichospital) or an infirm or
incurableperson,a detailedmedicalcertificate should beattached,stating whetherthe assisted
personcan be moved, the natureof his illness and its probableduration.
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1. Surnameand Christian namesof the assistedperson:
2. Date of birth of the assistedperson:
3. Coming from:
4. Going to:
5. State of health of the assistedperson:

physical illness
mental illness
tubercular’

6. Material conditionsin which the assistedpersonmust travel:
sitting
lying down
accompaniedby nurses’

If the assistedperson is accompaniedby husbandor wife state:
7. Nameand Christian namesof husband (or wife):
8. Placeand date of birth of husband (or wife):

If the assistedperson is accompaniedby his children state:
9. Surnameand Christiannames,datesandplacesof birth of the childrenin question:

10. Documentsestablishingthenationality of theassistedperson(passportNo
issuedat on by or certificate of registration)

11. Statethe day, time and place of handing over the assistedperson:

At on
(Sealand signatureof the competentauthority of the country of origin)

ANNEX IV (c)

Receipt of Notice of Repatriation

(To be completedby the authoritiesof the country of origin and returnedto the
authoritiesof the country of residence.)
Sent by Government
To the Government
On
Concerning
Whowill behandedoveron
At the railway stationat (time)
Accompaniedby
Assistedby
Material conditions in which the assistedpersonmust travel:

sitting
lying down
accompaniedby nurses1

Doux at or
(Sealandsignatureof thecompetentauthorityof the countryof origin)

1 Crossout words which do not apply.
2 Husband, wife, children.
8 ‘Where necessary,number of nurses.
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